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一、审计师意见

审计师意见

吉林省亚洲开发银行贷款城市发展项目领导小组办公室:

我们审计了你办执行的亚洲开发银行贷款吉林省城市发展项目2015年12月31日的资金平衡表及截至该日止同年度的项目进度表、贷款协定执行情况表和专用账户报表等项目特定目的财务报表及财务报表附注（第6页至第17页）。

（一）吉林省亚洲开发银行贷款城市发展项目领导小组及吉林省财政厅对财务报表的责任

编制上述财务报表中的资金平衡表、项目进度表及贷款协定执行情况表是你办的责任，编制专用账户报表是吉林省财政厅的责任，这种责任包括：

1．按照中国的会计准则、会计制度和本项目贷款协定的要求编制项目财务报表，并使其实现公允反映；

2．设计、执行和维护必要的内部控制，以使项目财务报表不存在由于舞弊或错误而导致的重大错报。

（二）审计责任

我们的责任是在执行审计工作的基础上对财务报表发表审计意见。我们按照中国国家审计准则和国际审计准则的规定执行了审计工作，上述准则要求我们遵守审计职业要求，计划和执行审计工作以对项目财务报表是否不存在重大错报获取合理保证。

为获取有关财务报表金额和披露信息的有关证据，我们实施了必要的审计程序。我们运用职业判断选择审计程序，这些程序包括对由于舞弊或错误导致的财务报表重大错报风险的评估。在进行风险评估时，为了设计恰当的审计程序，我们考虑了与财务报表相关的内部控制，但目的并非对内部控制的有效性发表意见。审计工作还包括评价所选用会计政策的恰当性和作出会计估计的合理性，以及评价财务报表的总体列报。

我们相信，我们获取的审计证据是适当的、充分的，为发表审计意见提供了基础。

（三）审计意见

我们认为，第一段所列财务报表在所有重大方面按照中国的会计准则、会计制度和本项目贷款协定的要求编制，公允反映了你办亚洲开发银行贷款吉林省城市发展项目2015年12月31日财务状况及截至该日同年度的财务收支、项目执行和专用账户收支情况。

（四）其他事项

我们检查了你办后发现本期未发生提款情况。

本审计师意见之后，共同构成审计报告的还有两项内容：财务报表及财务报表附注和审计发现的问题及建议。

中华人民共和国吉林省审计厅

二○一六年六月十七日

地址：中国吉林省长春市亚泰大街6399号

邮政编码：  130022

电话：0431—85265070 

传真：0431—85265765

I. Auditor's Opinion

Auditor's Opinion

To: Management Office under Leading Group for ADB-Financed Jilin Urban Development Project

We have audited the special purpose financial statements (from page 6 to page17) of Jilin Urban Development Project Financed by the Asian Development Bank, which comprise the Balance Sheet as of December 31, 2015, the Summary of Sources and Uses of Funds by Project Component, the Statement of Implementation of Loan Agreement and the Special Account Statement for the year then ended, and Notes to the Financial Statements.

Leading Group for ADB-Financed Jilin Urban Development Project  and Jilin Provincial Finance Department's Responsibility for the Financial Statements
The preparation of the Balance Sheet, the Summary of Sources and Uses of Funds by Project Component and the Statement of Implementation of Loan Agreement is the responsibility of your entity, while the preparation of the Special Account Statement is the responsibility of Jilin Provincial Finance Department, which includes: 

i. Preparing and fair presenting the accompanying financial statements in accordance with Chinese accounting standards and system, and the requirements of the project loan agreement;

ii. Designing, implementing and maintaining necessary internal control to ensure that the financial statements are free from material misstatement, whether due to fraud or error.

Auditor’s Responsibility

Our responsibility is to express an opinion on these financial statements based on our audit. We conducted our audit in accordance with the Government Auditing Standards of the People’s Republic of China and International Standards on Auditing. Those standards require that we comply with ethical requirements and plan and perform the audit to obtain reasonable assurance about whether the financial statements are free from material misstatement. 

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and disclosures in the financial statements. The procedures selected depend on the auditor’s judgment, including the assessment of the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to fraud or error. In making those risk assessments, the auditor considers internal control relevant to the entities’ preparation and fair presentation of the financial statements in order to design audit procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the entity’s internal control. An audit also includes evaluating the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates made by management, as well as evaluating the overall presentation of the financial statements.

We believe that the audit evidence we have obtained is appropriate and sufficient to provide a basis for our audit opinion.
Opinion

In our opinion, the financial statements identified in the first paragraph present fairly, in all material respects, financial position of Jilin Urban Development Project Financed by the Asian Development Bank as of December 31st , 2015, its financial receipts and disbursements, the project implementation and the receipts and disbursements of the special account for the year then ended in accordance with Chinese accounting standards and system, and the requirements of the project loan agreement.

Other Matter

After we reviewed, we found that there was no withdrawals.

The audit report consists of the Auditor’s Opinion and two more parts hereinafter: Financial Statements and Notes to the Financial Statements, Audit Findings and Recommendations.

Jilin Provincial Audit Office of the People’s Republic of China

June 17, 2016

Address: No. 6399, Yatai Street,

Changchun, Jilin, P.R.China

Postcode: 130022

Te l: 0431-85265070

Fax: 0431-85265765

The English translation is for the convenience of report users; Please take the Chinese audit report as the only official version 

二、财务报表及财务报表附注

Ⅱ. Financial Statements and Notes to the Financial Statements

（一）资金平衡表
i. Balance Sheet
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（二）项目进度表
ii. Summary of Sources and Uses of Funds by Project Component
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（三）贷款协定执行情况

iii. Statement of Implementation of Loan Agreement
[image: image6.wmf]项目单位名称：吉林省亚洲开发银行贷款城市发展项目领导小组

Entity Name:Management Office under Leading Group for ADB-Financed Jilin Urban Development Project

ÏîÄ¿Ãû³Æ£º¼ªÁÖÊ¡³ÇÊÐ·¢Õ¹ÏîÄ¿

Project Name: Jilin Urban Development Project

±¾Äê¼Æ»®¶î

±¾ÆÚ·¢Éú¶î

±¾ÆÚÍê³É±È

ÏîÄ¿×Ü¼Æ»®¶î

ÀÛ¼ÆÍê³É¶î

ÀÛ¼ÆÍê³É±È

Current year

Current period

%

Life of

Cumulative

%

Budget

Actual

Completed

PAD

Actual

Completed

资金来源合计

 Total Financing

52,052,294.50

52,072,407.56

100.04%

2,284,207,800.00

52,072,407.56

2.28%

一.国际金融组织贷款�

International Financing

13,644,791.50

13,664,904.56

100.15%

974,040,000.00

13,664,904.56

1.40%

1

.亚洲开发银行  �

ADB

13,644,791.50

13,664,904.56

100.15%

974,040,000.00

13,664,904.56

1.40%

二、配套资金 �

Counterpart Fund

38,407,503.00

38,407,503.00

100.00%

1,310,167,800.00

38,407,503.00

2.93%

1

.无偿配套 

 Counterpart Funds without Compensation

8,990,000.00

8,990,000.00

100.00%

293,463,000.00

8,990,000.00

3.06%

（

1

）中央 �

Center

（

2

）省

 Province

（

3

）市 �

City

8,990,000.00

8,990,000.00

100.00%

293,463,000.00

8,990,000.00

3.06%

（

4

）县 �

County

（

5

）其他 �

Others

2.有偿配套

 Counterpart Funds with Compensation

29,417,503.00

29,417,503.00

100.00%

23,210,000.00

29,417,503.00

126.74%

（

1

）国内借款 �

Domestic Loan

29,417,503.00

29,417,503.00

100.00%

23,210,000.00

29,417,503.00

126.74%

（

2

）其他借款

 Other Loan

（

3

）企业债券资金 �

Bond Fund

资金运用合计

 Total Application of Funds

8,103,447.73

15,163,361.41

53.44%

641,353,000.00

15,163,361.41

2.36%

1

.白城市城市发展项目�

Baicheng Urban Development Component

7,059,913.68

7,059,913.68

2

.白山市城区供水项目�

Baishan Urban Water Supply Component

3,442,322.84

3,442,322.84

100.00%

431,683,000.00

3,442,322.84

0.80%

3

.白山市垃圾综合处理工程项目�

 Baishan Integrated Solid Waste

Management System

4,661,124.89

4,661,124.89

100.00%

209,670,000.00

4,661,124.89

2.22%

  差异

 Difference

36,909,046.15

36,909,046.15

1.

应收款项变化 �

Change in Accounts Receivable

66,000.00

66,000.00

2

.应付款项变化�

 Change in Accounts Payable

0.00

0.00

3.

货币资金变化

 Change in Cash and Bank

36,843,118.30

36,843,118.30

4

.其它�

 Other

-72.15

-72.15









财务报表说明是本表的组成部分（

the notes are integral parts of the financial statements

）

Unit:RMB Yuan

项目进度表（一）

SUMMARY OF SOURCES AND USES OF FUNDS BY PROJECT COMPONENT

本期截止 �

2015

年

 12

 月�

 31 

日（

For the Period Ended December 31, 2015

）

表 �

2-1

Statement 2-1



本期

 Current Period

累计

 Cumulative

单位：人民币元
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表 �

2-2

Entity Name:Management Office under Leading Group for ADB-Financed Jilin Urban Development Project

项目名称：吉林省城市发展项目

Project Name: Jilin Urban Development Project

ÏîÄ¿ÄÚÈÝ

´ýºËÏúÏîÄ¿Ö§³ö

×ª³öÍ¶×Ê

Project  

ÀÛ¼ÆÖ§³ö

¹Ì¶¨×Ê²ú

Á÷¶¯×Ê²ú

ÎÞÐÎ×Ê²ú

µÝÑÓ×Ê²ú

Constuction

Investments

Component

Cumulative

Fixed

Current

Intangible

Deferred

Work in

Expenditures

Transferred

Amount

Asset

Asset

Asset

Asset

Progress

to be disposed

out

¹¤³Ì

ºÏ¼Æ 

Total

15,163,361.41

15,163,361.41

²ÆÎñ±¨±íËµÃ÷ÊÇ±¾±íµÄ×é³É²¿·Ö£¨

the notes are integral parts of the financial statements

£©

Unit:RMB Yuan

ÏîÄ¿Ö§³ö (

Project Expenditure

)

ÒÑ½»¸¶×Ê²ú(

Assets Transferred

)

ÔÚ½¨¹¤³Ì

ÏîÄ¿½ø¶È±í£¨¶þ£©

SUMMARY OF SOURCES AND USES OF FUNDS BY PROJECT COMPONENT

                                      ±¾ÆÚ½ØÖ¹ 

2015

Äê 

12 

ÔÂ 

31

 ÈÕ£¨

For the Period Ended December 31, 2015

£©

Statement 2-2

µ¥Î»£ºÈËÃñ±ÒÔª

ÍÁ½¨

















½¨Öþ°²×°¹¤³Ì

















´ýÌ¯Í¶×Ê

15,163,361.41











15,163,361.41



»õÎï


















（四）专用账户报表
iv. Special Account Statement
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表

 3

Entity Name:Management Office under Leading Group for ADB-Financed Jilin Urban Development Project

Statement 3

项目名称：吉林省城市发展项目

单位：美元

/

人民币元

Project Name: Jilin Urban Development Project

核定信贷金额

Loan Amount

美元

USD

美元

USD

折合人民币

RMB

美元

USD

折合人民币

RMB

1

. ÍÁ½¨

  

 Civil Works

75,660,000.00

  1A

 °×³ÇÊÐÊÐÕþ·þÎñ 

Baicheng municipal services

65,260,000.00

  1B

 °×É½ÊÐ¹©Ë®

 Baishan water supply

7,420,000.00

  1C

 °×É½ÊÐ³ÇÊÐ¹Ì·Ï 

Baishan municipal solid waste

2,980,000.00

2

. Éè±¸£¬²ÄÁÏ¼°³µÁ¾

  

 Equipment, Materials and Vehicles

63,750,000.00

  2A 

°×³ÇÊÐÊÐÕþ·þÎñ

 Baicheng municipal services

27,670,000.00

  2B

 °×É½ÊÐ¹©Ë® 

Baishan water supply

25,110,000.00

  2C

 °×É½ÊÐ³ÇÊÐ¹Ì·Ï 

Baishan municipal solid waste

10,970,000.00

3.

 ÏîÄ¿¹ÜÀí×ÉÑ¯·þÎñºÍ¿¼²ìÅàÑµ

   

Project Management Consulting Services

and Training

3,000,000.00

4.

 ÀûÏ¢Óë³ÐÅµ·Ñ

  

 Interest and Commitment Charge

7,590,000.00

104,375.00

677,769.50

104,375.00

677,769.50

5

. ×¨ÓÃÕÊ»§

 

  Speical Account

1,999,990.00

12,987,135.06

1,999,990.00

12,987,135.06

×Ü¼Æ Total

150,000,000.00

2,104,365.00

13,664,904.56

2,104,365.00

13,664,904.56

²ÆÎñ±¨±íËµÃ÷ÊÇ±¾±íµÄ×é³É²¿·Ö£¨

T

he notes are integral parts of the financial statements£©

ÀÛ¼ÆÌá¿îÊý

Current-Period Withdrawals

Cumulative Withdrawals

             Currency Unit:  USD/RMB Yuan

´û¿îÐ­¶¨Ö´ÐÐÇé¿ö±í

 STATEMENT OF IMPLEMENTATION OF LOAN AGREEMENT

±¾ÆÚ½ØÖÁ

 2015 

Äê

 12 

ÔÂ

 31 

ÈÕ

 (For the Period Ended December 31, 2015)

Àà±ð

Category

±¾Äê¶ÈÌá¿îÊý


（五）财务报表附注

财务报表附注

1.项目概况

吉林省城市发展项目贷款号为3211-PRC，旨在改善白城市和白山市经济增长、资源节约和生活质量。本项目的预期成果将改善白城市和白山市市政服务。吉林省城市发展项目涉及2个市，主要项目内容包括白城市建设9条道路及配套基础设施、两个城市建设厨余垃圾分拣中心及堆肥设施、白山市建造1座净水厂、白山市建造新的垃圾填埋场，开展相应的咨询、培训活动。项目协议于2015年2月27日签订，2015年5月8日生效，预计2019年6月30日前关闭。项目计划总投资为人民币2,284,207,800元，其中亚洲开发银行贷款总额为1.5亿美元，折合人民币974,040,000元。
2.财务报表编制范围

本财务报表的编制范围包括吉林省项目办、2个市项目办的财务报表及省财政厅专用账户报表。

3.主要会计政策

3.1本项目财务报表按照财政部《世界银行贷款项目会计核算办法》（财际字〔2000〕13号）的要求编制。

3.2会计核算年度采用公历年制，即公历每年1月1日至12月31日。

3.3本项目会计核算以 “权责发生制”作为记账原则，采用借贷复式记账法记账，以人民币为记账本位币。
3.4 按照中国人民银行2015年12月31日汇率，即USD1=人民币6.4936元。

4.报表科目说明
4.1项目支出
2015年12月31日项目支出人民币15,163,361.41元，累计支出人民币15,163,361.41元，占总投资计划的2.36%。
4.2货币资金
2015年12月31日货币资金人民币36,843,118.30元，其中专用账户存款折合人民币36,834,017.80元。

4.3预付及应收款
2015年12月31日预付及应收款人民币66,000.00元。

4.4项目拨款
2015年12月31日项目拨款人民币8,890,000.00元，是市级到位的配套资金。
项目计划配套资金总额人民币1,310,167,800.00元，截至2015年12月31日到位配套人民币38,407,503.00元，占计划的2.93%。

4.5项目借款
2015年12月31日项目借款人民币30,095,272.50元，其中：亚洲开发银行贷款额为2,104,364.99美元，折合人民币13,664,904.56元。

截至2015年12月31日，累计提取亚洲开发银行贷款资金人民币13,664,904.56元，占贷款总额的1.40%。
4.6应付款
2015年12月31日应付款人民币0.00元。
4.7留成收入

2015年12月31日余额人民币72.15元，主要是吉林省债务管理服务中心银行存款产生的利息。

5.专用账户使用情况

本项目专用账户设在建设银行长春西安大路支行，账号为 22050145010009840007，币种为美元。专用账户首次存款 2,000,000.00美元。2015年年初余额0美元，利息收入11.11美元，本年度支付10美元，年末余额2,000,001.11美元。

v. Notes to the Financial Statements 

Notes to the Financial Statements

1. Project overview

The Loan No. of Jilin Urban Development Project is 3211-PRC. It aims to improve economic growth, resource efficiency, and quality of life in Baicheng and Baishan cities. The expected outcome of the Project shall be improved delivery and efficiency of municipal services in Baicheng and Baishan cities. The main project activities include constructing 9 roads and associated infrastructure in Baicheng city, two kihen waste sorting and composting facilities in both Baicheng and Baishan cities, one WTP in Baishan, new municipal solid waste sanitary landfill in Baishan city, and developing activities such as consulting and training. The Project Agreement was signed on February 27, 2015 and came into effect on May 8, 2015. The account of the project will be closed before June 30, 2019. The total investment plan of the project was RMB 2,284,207,800.00 Yuan, among which the total Asian Development Bank loan amount was USD150, 000,000.00, equivalent to RMB974, 040,000.00 Yuan.

2. Consolidation Scope of the Financial Statements

Consolidation scope of the financial statements covers the financial statements of the project office of Jilin province and 2 project offices of city level, as well as the Special Account set in the Provincial Finance Department.
3. Accounting Policies

3.1 The Financial Statements of the project were prepared according to the requirements of Accounting Methods for the World Bank Financed Project（Caijizi[2000]No.13）. 

3.2 In accounting practice, the Gregorian calendar year is adopted as the fiscal year from January 1 to December 31.

3.3 The accrual basis and the debit/credit double entry bookkeeping method are adopted. RMB is used as the recording currency of bookkeeping.

3.4 The exchange rate adopted in the financial statements was the exchange rate on December 31, 2015 of the People’s Bank of China, which is USD1= RMB6.4936Yuan.

4. Explanation of Subjects

4.1 Total Project expenditures

On December 31, 2015, the project expenditure was RMB15,163,361.41 Yuan, and the cumulative expenditures were RMB15,163,361.41 Yuan, which accounted for 2.36% of the total investment plan. 

4.2 Cash and Bank 

On December 31, 2015, the cash and bank was RMB36, 843,118.30 Yuan. And the funds in the Special Account were converted to RMB36, 834,017.80 Yuan.

4.3 Prepaid and Receivable

On December 31, 2015, the prepaid and receivable was RMB66, 000.00 Yuan.

4.4 Project Appropriation Funds

On December 31, 2015, the project appropriation funds were RMB8,890,000.00 Yuan, which were the counterpart funds allocated by the city. 

The total planned counterpart funds of this project were RMB1,310,167,800.00 Yuan. By December 31, 2015, RMB38,407,503.00 Yuan of the counterpart funds had been allocated, which accounted for 2.93% of the plan. 

4.5 Project Loan 

On December 31, 2015, the project loan was RMB30, 095,272.50 Yuan, including the ADB loan USD2, 104,364.99, equivalent to RMB13, 664,904.56 Yuan. 

By December 31, 2015, accumulated RMB13, 664,904.56 Yuan of the ADB loan had been withdrawn, accounting for 1.40% of the total. 

4.6 Payable

On December 31, 2015, the payable was RMB 0.00 Yuan.

4.7 Retained Earnings

The balance on December 31, 2015 was RMB72.15 Yuan, mainly interests from the bank deposit of Jilin Provincial Debt Administration and Service Center. 

5. Special Account

The Special Account of this project is set in Changchun Xi’an Road Sub-branch, China Construction Bank, with the account number of 22050145010009840007, and USD as currency Unit. The initial Deposit of the Special Account is USD2,000,000.00. The beginning balance of 2015 was USD 0.00. This year the interest earned was USD11.11 and the disbursement was USD 10.00. Thus, the ending balance was USD2, 000,001.11.

三、审计发现的问题及建议

审计发现的问题及建议

除对财务报表进行审计并发表审计意见外，审计中我们还关注了项目执行过程中相关单位国家法规和项目贷款协定遵守情况、内部控制和项目管理情况。我们发现存在如下问题：

（一）未按基本建设财务管理规定进行会计核算
2012年至2015年，白城市亚行贷款项目办对城市发展项目按《事业单位会计制度》设置账目并核算项目收支，未按基本建设财务管理规定对项目收支进行会计核算。
违反了《基本建设财务管理规定》第六条“建设单位要做好基本建设财务管理的基础工作,按规定设置独立的财务管理机构或指定专人负责基本建设财务工作；严格按照批准的概预算建设内容,做好账务设置和账务管理,建立健全内部财务管理制度”的规定。建议白城市项目办按照规定设置账目，白城市项目办已整改。
（二）部分项目多计待摊投资10,228.00元
2015年3月20日—23日，白山市住建局派三位同志参加国家住建部干部学院举办的“海绵城市建设管理培训班”，发生差旅费7,728.00元，应在白山市住建局经费中列支，而实际计入亚行贷款白山市生活垃圾综合处理项目待摊投资—建设单位管理费。
2013年11月，白山市西北岔启源水电有限公司将不应该记入城市发展项目的存车费用2,500.00元记入在建工程-待摊投资科目，形成多记待摊投资2,500.00元。
上述问题违反了财政部关于印发《基本建设财务管理规定》的通知 财建〔2002〕394号第十九条“待摊投资支出是指建设单位按项目概算内容发生的,按照规定应当分摊计入交付使用资产价值的各项费用支出,建设单位要严格按照规定的内容和标准控制待摊投资支出,不得将非法的收费、摊派等计入待摊投资支出”的规定。建议白山市子项目办调整相关账目，杜绝此类问题发生，白山市子项目办已整改。
（三）未向税务部门申报印花税

至2015年12月31日，亚行贷款白山市生活垃圾综合处理项目与中国市政工程东北设计研究总院、白山市建筑工程勘察设计院及吉林省正信工程管理咨询有限公司分别签订工程设计合同、勘察合同、监理合同，合同金额共计6,745,449.00元，未按规定进行印花税申报缴纳。
至2015年12月，亚行贷款白山市城区供水项目和白山市城乡建设工程管理咨询有限公司、地矿通化地质工程勘察院、中国市政工程东北设计研究总院、白山市土地勘测规划处分别签订工程设计合同、勘察合同、监理合同，合同金额合计10,558,467.00元，未按规定向税务部门申报印花税。
至2015年12月31日，亚行贷款白城市城市发展项目与长春水工环地址工程勘察研究院、中国市政工程东北设计研究总院有限公司、吉林建院工程建设监理咨询有限公司、吉林省华地不动产评估测绘有限公司分别签订工程勘察合同、设计合同、监理合同、测绘合同，合同金额共计16,789,100.00元，未按规定进行印花税申报缴纳。
上述问题违反了《中华人民共和国印花税暂行条例》国务院令〔1988〕第11号 第一条“在中华人民共和国境内书立、领受本条例所列举凭证的单位和个人，都是印花税的纳税义务人（以下简称纳税人），应当按照本条例规定缴纳印花税。”和第二条“下列凭证为应纳税凭证：1.购销、加工承揽、建设工程承包、财产租赁、货物运输、仓储保管、借款、财产保险、技术合同或者具有合同性质的凭证”的规定。建议白山市、白城市子项目办按照规定向税务部门进行印花税申报并补缴，白山市、白城市子项目办已整改。
（四）支付工程设计费、评审费、翻译费未取得发票591,662.00元
2014年9月至2015年8月，白城市亚行贷款项目办支付工程设计费、评审费、翻译费未取得发票591,662.00元，未取得发票。其中：支付中国华西工程设计建设有限公司设计费540,000.00元；支付亚行项目人员评审费46,000.00元；支付深圳欧得宝翻译有限公司翻译费5,662.00元。
违反了《中华人民共和国发票管理办法》〔1993〕财政部令第6号 第二十一条 “所有单位和从事生产、经营活动的个人在购买商品、接受服务以及从事其他经营活动支付款项时，应当向收款方取得发票”的规定。建议白城市子项目办向收款方取得发票，白城市子项目办已整改。

III. Audit Findings and Recommendations 

Audit Findings and Recommendations

In addition to performing the audit and expressing an opinion on the financial statements, we also make observations with respect to compliance with applicable provisions of state laws and regulations and the loan agreement of the relevant entities, its internal financial control and project management during the project implementing process. We found the following issues:

 (Ⅰ) Failure to conduct accounting in accordance with the Basic Construction Financial Management Regulations
    From 2012 to 2015, Baicheng ADB-financed PMO has set up the accounts and check the project revenue and expenditure for the urban development project, but it has failed to conduct accounting for the project revenue and expenditure in accordance with the Basic Construction Financial Management Regulations.

    It violates the provisions of the Article 6, Basic Construction Financial Management Regulations which stipulates that the construction unit should do well in the basic work on the basic construction financial management. An independent financial management institution or a person should be established or designated responsible for the basic construction financial work in accordance with the Regulations. It should strictly follow the approved cost estimate and budget and construction contents to do well in setting up accounts and financial management in accordance and it should set up and perfect the internal financial management system. We suggest that Baicheng City PMO should set up the accounts in accordance with the Regulations, which has been rectified by Baicheng City PMO.
(Ⅱ) Some subprojects overstated the Deferred Investment, totaling RMB 10,228.00 Yuan.

    From March 20 to March 23, 2015, three comrades, who were dispatched by Baishan City Housing and Urban-rural Development Bureau, participated in the training courses for the Construction Management of Sponge City held by the Cadre Institute of the Ministry of Housing and Urban-rural Development. It occurred the travel expenses of RMB 7,728.00 Yuan which should be paid out of the fees by Baishan City Housing and Urban-rural Development Bureau. Actually, it was charged to the deferred investment - management fess for ADB-financed Baishan Integrated Solid Waste Management Component.

   In Nov. 2013, the parking charges of RMB 2,500.00 Yuan, which shouldn’t be included in the urban development project, was charged to Construction in progress - Deferred Investment by Baishan Xibeicha Qiyuan Hydropower Co., Ltd. It overstated the Deferred Investment of RMB 2,500.00 Yuan.

    It violates the provisions of the Article 19, CJ[2002] No.394 Notice about Issuance of the Basic Construction Financial Management Regulations by the Ministry of Finance which stipulates that the expenditures on the deferred investment refers to that the construction unit occurs in accordance with the contents of the project cost estimate. It should be shared in the cost of delivery of the asset price in accordance with the Regulations. The construction unit should strictly follow the contents and standards of the Regulations to control the expenditures on the deferred investment and shouldn’t charge the illegal charges or levies to the expenditures on the deferred investment. We suggest that Baishan PIU should adjust the relevant accounts. Such problem should be prohibited. It has been rectified.
(Ⅲ) Failure to declare the stamp tax to the tax authorities 

    By Dec. 31, 2015, the Engineering Design Contract, the Survey Contract and the Supervision Contract under ADB-financed Baishan Integrated Solid Waste Management Component have been signed with China Northeast Municipal Engineering Design & Research Institute Co., Ltd., Baishan Architectural Engineering Survey and Design Institute and Jilin Province Zhengxin Engineering Management Consulting Co., Ltd. respectively with the total contract price of RMB 6,745,449.00 Yuan. It failed to declare and pay the stamp tax to the tax authorities in accordance with the regulations. 

   By Dec. 2015, the Engineering Design Contract, the Supervision Contract and the Survey Contract under ADB-financed Baishan Urban Water Supply Component have been signed with China Northeast Municipal Engineering Design & Research Institute Co., Ltd., Baishan Urban-rural Construction Engineering Management Consulting Co., Ltd., and Tonghua Geology and Geological Engineering Survey Institute and Baishan Land Surveying and Planning Division respectively with the total contract price of RMB 10,558,467.00 Yuan. It failed to declare the stamp tax to the tax authorities in accordance with the regulations. 

   By Dec. 31, 2015, the Engineering Survey Contract, the Design Contract, the Supervision Contract and the Surveying and Mapping Contract under ADB-financed Baicheng Urban Development Component have been signed with Changchun Shuigonghuan Geological Engineering Survey Institute, China Northeast Municipal Engineering Design & Research Institute Co., Ltd., Academy of Engineering Construction Supervision Consulting Co., Ltd. and Jilin Province Huadi Real Estate Assessment Co., Ltd. respectively with the total contract price of RMB 16,789,100.00 Yuan. It failed to declare and pay the stamp tax to the tax authorities in accordance with the regulations. 

   It violates the provisions of the Article 1, Provisional Regulations on Stamp Tax of the People’s Republic of China ([1988] No.11 Order of State Council) which stipulates that every unit and individual who writes or receives the vouchers as stated in the Regulations within the territory of the People’s Republic of China is the taxpayer (hereinafter called as taxpayer) for the stamp tax and should pay the stamp tax in accordance with the provisions of the Regulations and it also violates the provisions of the Article 2 which stipulates that the following vouchers are taxable vouchers: 1. buying and selling, processing contract, construction project contracting, property leasing, cargo transportation, warehousing and storage, loan, property insurance, technical contract or vouchers with the contractual nature. We suggest that Baishan and Baicheng PIUs should declare and make a supplementary payment for stamp tax to the tax authorities in accordance with the regulations, which has been rectified by Baishan and Baicheng PIUs .

(Ⅳ) Failure of obtaining the invoices for payment of engineering design expenses, review fees and translation fees, totaling RMB 591,662.00 Yuan

   From Sept. 2014 to August 2015, the engineering design expenses, review fees and translation fees of RMB 591,662.00 Yuan have been paid by Baicheng ADB-financed PMO without obtaining the invoices, in which RMB 540,000.00 Yuan for payment of the design expenses to China Huaxi Engineering Design & Construction Co., Ltd., RMB 46,000.00 Yuan for payment of the review fees to the ADB project staff and RMB 5,662.00 Yuan for payment of the translation fee to Shenzhen Oudebao Translation Co., Ltd.

   It violates the provisions of the Article 21, Measures for Management of Invoices of the People’s Republic of China ([1993] No.6 Order of the Ministry of Finance) which stipulates that all units and the individuals who engage in production and operation activities should obtain the invoices from the payee when they pay the money for purchasing the commodities, receiving the services and other business activities. We suggest that Baicheng PIU should obtain the invoices from the payee, which has been rectified by Baicheng PIU.
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表

1

Entity Name:Management Office under Leading Group for ADB-Financed Jilin Urban Development Project

Statement 1

项目名称：吉林省城市发展项目

Project Name: Jilin Urban Development Project

资金占用
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01 项目资金平衡表

		项目资金平衡表

		PROJECT BALANCE SHEET

		2011年12月31日（as of Dec.31,2011)

		编报单位：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目领导小组办公室										表1

		Entity Name: Leading Group For Jilin Water Supply & Sewerage Development Project Under ADB Loan										Statement 1

		项目名称：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目								单位：人民币元

		Project Name: Jilin Water Supply And Sewerage Development  Project								Currency Unit:RMB Yuan

		资金占用		期初数		期末数		资金来源		期初数		期末数

		Application of fund		Beginning Balance		Ending Balance		Application of fund		Beginning Balance		Ending Balance

		一、项目支出合计		1,242,058,514.05		1,440,467,510.69		一、项目拨款合计		418,618,885.50		410,942,173.15

		Total Project Expendi tures						Total Project Appropriation Funds

		1、交付使用资产   Fixed Assets Transferred						二、项目资本与项目资本公积Project Capital and Capital Surplus		520,000.00		520,000.00

		2、待核销项目支出Construction Expenditures to be Disposed						其中：捐赠款   Including: Grants

		3、转出投资						三、项目借款合计		1,007,703,632.41		1,066,280,612.84

		Investments Transferred-out						Total Project Loan

		4、在建工程		1,242,058,514.05		1,440,467,510.69		1、项目投资借款		985,779,548.76		1,064,556,529.19

		Construction in Progress				2,880,935,021.39		Total Project Loan

		二、应收生产单位投资借款						（1）国外借款		493,109,548.76		577,586,529.19

		Investment Loan Receivable						Foreign Loan

		其中：应收生产单位世行贷款						（2）国内借款		492,670,000.00		486,970,000.00

		Including:Asian Development Bank Investment Loan Receivable						Domestic Loan

		三、拨付所属投资借款						2、其他借款		21,924,083.65		1,724,083.65

		Appropriation of Investment Loan						Other Loan

		其中：拨付亚行贷款						四、上级拨入投资借款Including:ADB Loan		9,180,000.00		9,497,232.10

		Including:Appropriation of Asian Development Bank Investment Loan

		四、器材      Equipment		383,586.74		383,586.74		其中：拨入亚行贷款Including:ADB Loan

		其中：待处理器材损失						五、企业债券资金

		Including: Equipment Losses in Suspense						Bond Fund

		五、货币资金合计		140,857,885.68		62,408,449.72		六、待冲项目支出

		Total Cash and Bank						Construction Expenditures to be Offset

		1、银行存款		140,853,920.05		62,406,684.22		七、应付款合计		56,729,766.42		44,136,344.01

		Cash in Bank						Total Payable

		其中：专用帐户存款		15,263,488.24		844,175.49		八、未交款合计

		Including: Special Account						Other payables

		2、现金		3,965.63		1,765.50		九、上级拨入资金

		Cash on Hand						Appropriation of Fund

		六、预付及应收款合计		109,816,759.87		28,501,204.38		十、留成收入		364,462.01		384,389.43

		Total prepaid and Receivable						Retained Earnings		364,462.01		384,389.43

		七、固定资金合计

		Total Fixed Assets

		固定资金原价

		Fixed Assets, Cost

		减：累计折旧

		Less: Accumulated Depreciation

		固定资金净值

		Fixed Assets, Net

		资金占有合计		1,493,116,746.34		1,531,760,751.53		资金来源合计		1,493,116,746.34		1,531,760,751.53

		Total Application of Fund						Total Application of Fund

		财务报表说明是本表的组成部分（the notes are integral parts of the financial statements）





02 项目进度表-1

		项目进度表（一）

		SUMMARY OF SOURCES AND USES OF FUNDS BY PROJECT COMPONENT

		本期截止 2015年 12 月 31 日（For the Period Ended December 31, 2015）

		项目单位名称：吉林省亚洲开发银行贷款城市发展项目领导小组										表 2-1

		Entity Name:Management Office under Leading Group for ADB-Financed Jilin Urban Development Project										Statement 2-1

		项目名称：吉林省城市发展项目										单位：人民币元

		Project Name: Jilin Urban Development Project										Unit:RMB Yuan

				本期 Current Period						累计 Cumulative

				本年计划额		本期发生额		本期完成比		项目总计划额		累计完成额		累计完成比

				Current year		Current period		%		Life of		Cumulative		%

				Budget		Actual		Completed		PAD		Actual		Completed

		资金来源合计 Total Financing		52,052,294.50		52,072,407.56		100.04%		2,284,207,800.00		52,072,407.56		2.28%

		一.国际金融组织贷款International Financing		13,644,791.50		13,664,904.56		100.15%		974,040,000.00		13,664,904.56		1.40%

		1.亚洲开发银行  ADB		13,644,791.50		13,664,904.56		100.15%		974,040,000.00		13,664,904.56		1.40%

		二、配套资金 Counterpart Fund		38,407,503.00		38,407,503.00		100.00%		1,310,167,800.00		38,407,503.00		2.93%

		1.无偿配套  Counterpart Funds without Compensation		8,990,000.00		8,990,000.00		100.00%		293,463,000.00		8,990,000.00		3.06%

		（1）中央 Center

		（2）省 Province

		（3）市 City		8,990,000.00		8,990,000.00		100.00%		293,463,000.00		8,990,000.00		3.06%

		（4）县 County

		（5）其他 Others

		2.有偿配套 Counterpart Funds with Compensation		29,417,503.00		29,417,503.00		100.00%		23,210,000.00		29,417,503.00		126.74%

		（1）国内借款 Domestic Loan		29,417,503.00		29,417,503.00		100.00%		23,210,000.00		29,417,503.00		126.74%

		（2）其他借款 Other Loan

		（3）企业债券资金 Bond Fund

		资金运用合计 Total Application of Funds		8,103,447.73		15,163,361.41		53.44%		641,353,000.00		15,163,361.41		2.36%

		1.白城市城市发展项目Baicheng Urban Development Component				7,059,913.68						7,059,913.68

		2.白山市城区供水项目Baishan Urban Water Supply Component		3,442,322.84		3,442,322.84		100.00%		431,683,000.00		3,442,322.84		0.80%

		3.白山市垃圾综合处理工程项目 Baishan Integrated Solid Waste Management System		4,661,124.89		4,661,124.89		100.00%		209,670,000.00		4,661,124.89		2.22%

		差异 Difference				36,909,046.15						36,909,046.15

		1.应收款项变化 Change in Accounts Receivable				66,000.00						66,000.00

		2.应付款项变化 Change in Accounts Payable				0.00						0.00

		3.货币资金变化 Change in Cash and Bank				36,843,118.30						36,843,118.30

		4.其它 Other				-72.15						-72.15

		财务报表说明是本表的组成部分（the notes are integral parts of the financial statements）





02 项目进度表-2

		项目进度表

		SUMMARY OF SOURCES AND USES OF FUNDS BY PROJECT COMPONENT

		本期截止2011年12月31日（For the Period Ended Dec.31,2009）

		编报单位：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目领导小组办公室																表 2-2

		Entity Name: Leading Group For Jilin Water Supply & Sewerage Development Project Under ADB Loan														Statement 2-2

		项目名称：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目														单位：人民币元

		Project Name:  Jilin Water Supply And Sewerage Development  Project														Unit:RMB Yuan

				项目支出 (Project Expenditure)

		项目内容				已交付资产(Assets Transferred)								在建工程		待核销项目支出		转出投资

		Project		累计支出		固定资产		流动资产		无形资产		递延资产				Constuction		Investments

		Component		Cumulative		Fixed		Current		Intangible		Deferred		Work in		Expenditures		Transferred

				Amount		Asset		Asset		Asset		Asset		Progress		to be disposed		out

		工程

		1.北郊污水处理厂工程		544,280,133.24										544,280,133.24

		2.南郊污水处理厂工程		499,517,094.03										499,517,094.03

		3.梅河口供水工程		234,749,280.05										234,749,280.05

		4.辽源市供排水工程		146,116,545.33										146,116,545.33

		5.双阳供水项目		14,456,544.06										14,456,544.06

		6.高新区永春河综合治理		1,347,913.98										1,347,913.98

		合计 Total		1,440,467,510.69										1,440,467,510.69

		财务报表说明是本表的组成部分（the notes are integral parts of the financial statements）





03 信贷协定执行情况表 

		贷款协定执行情况表

		STATEMENT OF IMPLEMENTATION OF LOAN AGREEMENT

		本期截至 2011 年 12 月 31 日 (For the Period Ended December 31,  2011)

		编报单位：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目领导小组办公室										表 3

		Entity Name: Leading Group For Jilin Water Supply & Sewerage Development Project Under ADB Loan										Statement 3

		项目名称：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目										单位：美元/人民币元

		Project Name:  Jilin Water Supply And Sewerage Development  Project						Currency Unit:  USD/RMB Yuan

		类别Category		核定信贷金额		本年度提款数				累计提款数

				Loan Amount		Current-Period Withdrawals				Cumulative Withdrawals

				美元USD		美元USD		折合人民币RMB		美元USD		折合人民币RMB

		1. 土建
   Civil Works		34,603,549.00		6,983,508.58		44,002,389.21		31,777,806.47		200,228,780.79

		1A 长春排水		16,956,271.00		1,386,063.17		8,733,445.43		17,137,672.19		107,982,758.70

		1B 双阳供水		3,071,616.00		369,076.85		2,325,516.32		1,017,568.58		6,411,597.87

		1D 辽源供水		5,854,479.00		0.00		0.00		5,244,063.11		33,042,317.25

		1E 梅河口供水		8,721,183.00		5,228,368.56		32,943,427.46		8,378,502.59		52,792,106.97

		2. 设备，材料及车辆
   Equipment, Materials and Vehicles		59,361,451.00		8,066,564.21		50,826,614.43		49,738,592.98		313,397,900.51

		2A 长春排水		33,506,729.00		5,645,814.45		35,573,712.27		26,671,586.28		168,054,997.99

		2B 双阳供水		1,833,089.00		0.00		0.00		0.00		0.00

		2D 辽源供水		10,555,589.00		378,799.50		2,386,777.77		10,071,649.38		63,460,455.58

		2E 梅河口供水		13,466,044.00		2,041,950.26		12,866,124.39		12,995,357.32		81,882,446.94

		3. 项目管理咨询服务和考察培训
   Project Management Consulting Services and Training		1,255,000.00		110,751.76		697,835.76		873,464.82		5,503,614.48

		4. 利息与承诺费
   Interest and Commitment Charge		4,780,000.00		842,693.54		5,309,727.73		4,527,081.54		28,524,688.08

		5. 专用帐户
   Speical Account				0		0		133,976.97		844,175.49

		6. 回补账户
   Replenishment Account				(2,596,388.88)		(16,359,586.70)		4,616,383.35		29,087,369.85

		总计 Total		100,000,000.00		13,407,129.21		84,476,980.44		91,667,306.13		577,586,529.19				577,586,529.20

		财务报表说明是本表的组成部分（The notes are integral parts of the financial statements）

		注：至2011年12月31日吉林供排水项目已还款1,337,235.60美元，合人民币8,425,787.79元

								2,289,561.15		14,426,295.85

								(306,827.73)		(1,933,290.84)

						84476980.4381959		-16,359,586.6950851		-2,596,388.88017348

										445,470,502.74

										445,470,502.74



-463782.26

雨林木风:
=E25*6.3009

雨林木风:
=F11,16,21,22,23,24之和。 与F25差1分钱



专用账户

		专     用     帐     户     报     表

		SPECIAL ACCOUNT STATEMENT

		本期截至2011年12月31日

		(For the Period Ended month/day/year)

		项目名称:吉林供排水项目										项目单位:吉林省债务管理服务中心

		亚州开发银行贷款号: Loan 2175-PRC										开户银行:交行长春分行						账号:22014007500229202901

		A部分:本期专用帐户收支情况																		金额

		Part A - Account Activity for the Period																		Amount

		1、期初余额																		2 422 429.85

		Beginning balance (month/day/year)

		2、增加  Add:

		(1)本期亚行回补总额

		Total amount deposited by World Bank

		(2)本期利息收入总额(存人专用帐户部分)																		1 108.27

		Total interest earned this period if deposited in Special Account

		(3)本期不合格支出归还总额

		Total amount refunded to cover ineligible expenditures

		3、减少 Deduct:

		(1)本期支付总额																		2 289 561.15

		Total amount withdrawn

		(2)本期未包括在支付额中的服务费支出

		Total service charges if not included in above amount withdrawn

		期末余额																		133 976.97

		Ending balance (month/day/year)

		B部分：专用帐户调节

		Part B - Account Reconciliation

		1.		亚行首次存款总额																3 000 000.00

				Amount advanced by World Bank

				减少 Deduct:

		2.		亚行回收总额

				Total amount recovered by World Bank

		3.		本期期末专用帐户首次存款净额																3 000 000.00

				Outstanding amount advanced to the Special Account at month/day/year

		4.		专用帐户期末余额																133 976.97

				Ending balance of Special Account at month/day/year

				增加 Add:

		5.		截至本期期末已申请报帐但尚未回补金额

				Amount claimed but not yet credited at month/day/year

				申请书号				金额												2920546.85

				Application No.				Amount

		6.		截至本期期末已支付但尚未申请报帐金额																.00

				Amount withdrawn but not yet claimed

		7.		服务费累计支出(如未含在5和6栏中)																55

				Cumulative service charges (if not included in item 5. or 6.)

				减少 Deduct:

		8.		利息收入(存入专用帐户部分)																54 578.82

				Interest earned (if included in Special Account)

		9.		本期期末专用帐户首次存款净额																3 000 000.00

				Total advance to Special Account accounted for at month/day/year

		财务报表说明是本表的组成部分（the note is an integral part of the financial statements）
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01 项目资金平衡表

		项目资金平衡表

		PROJECT BALANCE SHEET

		2011年12月31日（as of Dec.31,2011)

		编报单位：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目领导小组办公室										表1

		Entity Name: Leading Group For Jilin Water Supply & Sewerage Development Project Under ADB Loan										Statement 1

		项目名称：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目								单位：人民币元

		Project Name: Jilin Water Supply And Sewerage Development  Project								Currency Unit:RMB Yuan

		资金占用		期初数		期末数		资金来源		期初数		期末数

		Application of fund		Beginning Balance		Ending Balance		Application of fund		Beginning Balance		Ending Balance

		一、项目支出合计		1,242,058,514.05		1,440,467,510.69		一、项目拨款合计		418,618,885.50		410,942,173.15

		Total Project Expendi tures						Total Project Appropriation Funds

		1、交付使用资产   Fixed Assets Transferred						二、项目资本与项目资本公积Project Capital and Capital Surplus		520,000.00		520,000.00

		2、待核销项目支出Construction Expenditures to be Disposed						其中：捐赠款   Including: Grants

		3、转出投资						三、项目借款合计		1,007,703,632.41		1,066,280,612.84

		Investments Transferred-out						Total Project Loan

		4、在建工程		1,242,058,514.05		1,440,467,510.69		1、项目投资借款		985,779,548.76		1,064,556,529.19

		Construction in Progress				2,880,935,021.39		Total Project Loan

		二、应收生产单位投资借款						（1）国外借款		493,109,548.76		577,586,529.19

		Investment Loan Receivable						Foreign Loan

		其中：应收生产单位世行贷款						（2）国内借款		492,670,000.00		486,970,000.00

		Including:Asian Development Bank Investment Loan Receivable						Domestic Loan

		三、拨付所属投资借款						2、其他借款		21,924,083.65		1,724,083.65

		Appropriation of Investment Loan						Other Loan

		其中：拨付亚行贷款						四、上级拨入投资借款Including:ADB Loan		9,180,000.00		9,497,232.10

		Including:Appropriation of Asian Development Bank Investment Loan

		四、器材      Equipment		383,586.74		383,586.74		其中：拨入亚行贷款Including:ADB Loan

		其中：待处理器材损失						五、企业债券资金

		Including: Equipment Losses in Suspense						Bond Fund

		五、货币资金合计		140,857,885.68		62,408,449.72		六、待冲项目支出

		Total Cash and Bank						Construction Expenditures to be Offset

		1、银行存款		140,853,920.05		62,406,684.22		七、应付款合计		56,729,766.42		44,136,344.01

		Cash in Bank						Total Payable

		其中：专用帐户存款		15,263,488.24		844,175.49		八、未交款合计

		Including: Special Account						Other payables

		2、现金		3,965.63		1,765.50		九、上级拨入资金

		Cash on Hand						Appropriation of Fund

		六、预付及应收款合计		109,816,759.87		28,501,204.38		十、留成收入		364,462.01		384,389.43

		Total prepaid and Receivable						Retained Earnings		364,462.01		384,389.43

		七、固定资金合计

		Total Fixed Assets

		固定资金原价

		Fixed Assets, Cost

		减：累计折旧

		Less: Accumulated Depreciation

		固定资金净值

		Fixed Assets, Net

		资金占有合计		1,493,116,746.34		1,531,760,751.53		资金来源合计		1,493,116,746.34		1,531,760,751.53

		Total Application of Fund						Total Application of Fund

		财务报表说明是本表的组成部分（the notes are integral parts of the financial statements）





02 项目进度表-1

		项目进度表

		SUMMARY OF SOURCES AND USES OF FUNDS BY PROJECT COMPONENT

		本期截止2011年12月31日（For the Period Ended Dec.31,2010）

		编报单位：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目领导小组办公室										表 2-1

		Entity Name: Leading Group For Jilin Water Supply & Sewerage Development Project Under ADB Loan										Statement 2-1

		项目名称：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目										单位：人民币元

		Project Name: Jilin Water Supply And Sewerage Development  Project										Unit:RMB Yuan

				本期 Current Period						累计 Cumulative

				本年计划额		本期发生额		本期完成比		项目总计划额		累计完成额		累计完成比

				Current year		Current period		%		Life of		Cumulative		%

				Budget		Actual		Completed		PAD		Actual		Completed

		资金来源合计 Total Financing		61,000,000.00		51,217,500.19		83.96%		1,584,643,823.98		1,487,240,018.10		93.85%

		一.国际金融组织贷款International Financing		90,000,000.00		84,476,980.44		93.86%		679,805,838.98		577,586,529.19		84.96%

		1、亚洲开发银行  ADB		90,000,000.00		84,476,980.44		93.86%		679,805,838.98		577,586,529.19		84.96%

		二、配套资金 Counterpart Fund		(29,000,000.00)		(33,259,480.25)		114.69%		904,837,985.00		909,653,488.91		100.53%

		1.中央 Center								388,200,000.00		394,179,910.08		101.54%

		2.省 Province								30,000,000.00		30,000,000.00		100.00%

		3.市 City		(30,000,000.00)		(33,259,480.25)		110.86%		463,742,075.00		485,473,579.22		104.69%

		4.县 County		1,000,000.00		0.00		0.00%		22,895,910.00		0.00		0.00%

		资金运用合计 Total Application of Funds		70 100 000.00		198,408,996.64		283.04%		1 356 313 823.98		1,440,467,510.69		106.20%

		一、项目支出 Project Expenditure		70 100 000.00		198,408,996.64		283.04%		1 356 313 823.98		1,440,467,510.69		106.20%

		1.交付使用资产Fixed Assets Transferred

		2.待核销项目支出Construction Expenditures to be Disposed

		3.转出投资Investments Transferred-out

		4.在建工程Construction in Progress		70,100,000.00		198,408,996.64		283.04%		1 356 313 823.98		1,440,467,510.69		106.20%

		差异 Difference				(147,191,496.45)						46,772,507.41

		1、应收款项变化 Change in Accounts Receivable				(81,315,555.49)						28,501,204.38

		2、应付款项变化 Change in Accounts Payable				12,593,422.41						(44,136,344.01)

		3、货币资金变化 Change in Cash and Bank				(78,449,435.96)						62,408,449.72

		4、其它 Other				(19,927.41)						(802.68)

		财务报表说明是本表的组成部分（the notes are integral parts of the financial statements）



雨林木风:
=器材-留成收入

雨林木风:
=留成收入期初-期末（差1分钱）



02 项目进度表-2

		项目进度表

		SUMMARY OF SOURCES AND USES OF FUNDS BY PROJECT COMPONENT

		本期截止2011年12月31日（For the Period Ended Dec.31,2009）

		编报单位：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目领导小组办公室																表 2-2

		Entity Name: Leading Group For Jilin Water Supply & Sewerage Development Project Under ADB Loan														Statement 2-2

		项目名称：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目														单位：人民币元

		Project Name:  Jilin Water Supply And Sewerage Development  Project														Unit:RMB Yuan

				项目支出 (Project Expenditure)

		项目内容				已交付资产(Assets Transferred)								在建工程		待核销项目支出		转出投资

		Project		累计支出		固定资产		流动资产		无形资产		递延资产				Constuction		Investments

		Component		Cumulative		Fixed		Current		Intangible		Deferred		Work in		Expenditures		Transferred

				Amount		Asset		Asset		Asset		Asset		Progress		to be disposed		out

		工程

		1.北郊污水处理厂工程		544,280,133.24										544,280,133.24

		2.南郊污水处理厂工程		499,517,094.03										499,517,094.03

		3.梅河口供水工程		234,749,280.05										234,749,280.05

		4.辽源市供排水工程		146,116,545.33										146,116,545.33

		5.双阳供水项目		14,456,544.06										14,456,544.06

		6.高新区永春河综合治理		1,347,913.98										1,347,913.98

		合计 Total		1,440,467,510.69										1,440,467,510.69

		财务报表说明是本表的组成部分（the notes are integral parts of the financial statements）





03 信贷协定执行情况表 

		贷款协定执行情况表

		STATEMENT OF IMPLEMENTATION OF LOAN AGREEMENT

		本期截至 2015 年 12 月 31 日 (For the Period Ended December 31, 2015)

		项目单位名称：吉林省亚洲开发银行贷款城市发展项目领导小组										表 3

		Entity Name:Management Office under Leading Group for ADB-Financed Jilin Urban Development Project										Statement 3

		项目名称：吉林省城市发展项目										单位：美元/人民币元

		Project Name: Jilin Urban Development Project						Currency Unit:  USD/RMB Yuan

		类别Category		核定信贷金额		本年度提款数				累计提款数

				Loan Amount		Current-Period Withdrawals				Cumulative Withdrawals

				美元USD		美元USD		折合人民币RMB		美元USD		折合人民币RMB

		1. 土建
   Civil Works		75,660,000.00

		1A 白城市市政服务 Baicheng municipal services		65,260,000.00

		1B 白山市供水 Baishan water supply		7,420,000.00

		1C 白山市城市固废 Baishan municipal solid waste		2,980,000.00

		2. 设备，材料及车辆
   Equipment, Materials and Vehicles		63,750,000.00

		2A 白城市市政服务 Baicheng municipal services		27,670,000.00

		2B 白山市供水 Baishan water supply		25,110,000.00

		2C 白山市城市固废 Baishan municipal solid waste		10,970,000.00

		3. 项目管理咨询服务和考察培训
   Project Management Consulting Services and Training		3,000,000.00

		4. 利息与承诺费
   Interest and Commitment Charge		7,590,000.00		104,375.00		677,769.50		104,375.00		677,769.50

		5. 专用帐户
   Speical Account				1,999,990.00		12,987,135.06		1,999,990.00		12,987,135.06

		总计 Total		150,000,000.00		2,104,365.00		13,664,904.56		2,104,365.00		13,664,904.56

		财务报表说明是本表的组成部分（The notes are integral parts of the financial statements）



-463782.26



专用账户

		专     用     帐     户     报     表

		SPECIAL ACCOUNT STATEMENT

		本期截至2011年12月31日

		(For the Period Ended month/day/year)

		项目名称:吉林供排水项目										项目单位:吉林省债务管理服务中心

		亚州开发银行贷款号: Loan 2175-PRC										开户银行:交行长春分行						账号:22014007500229202901

		A部分:本期专用帐户收支情况																		金额

		Part A - Account Activity for the Period																		Amount

		1、期初余额																		2 422 429.85

		Beginning balance (month/day/year)

		2、增加  Add:

		(1)本期亚行回补总额

		Total amount deposited by World Bank

		(2)本期利息收入总额(存人专用帐户部分)																		1 108.27

		Total interest earned this period if deposited in Special Account

		(3)本期不合格支出归还总额

		Total amount refunded to cover ineligible expenditures

		3、减少 Deduct:

		(1)本期支付总额																		2 289 561.15

		Total amount withdrawn

		(2)本期未包括在支付额中的服务费支出

		Total service charges if not included in above amount withdrawn

		期末余额																		133 976.97

		Ending balance (month/day/year)

		B部分：专用帐户调节

		Part B - Account Reconciliation

		1.		亚行首次存款总额																3 000 000.00

				Amount advanced by World Bank

				减少 Deduct:

		2.		亚行回收总额

				Total amount recovered by World Bank

		3.		本期期末专用帐户首次存款净额																3 000 000.00

				Outstanding amount advanced to the Special Account at month/day/year

		4.		专用帐户期末余额																133 976.97

				Ending balance of Special Account at month/day/year

				增加 Add:

		5.		截至本期期末已申请报帐但尚未回补金额

				Amount claimed but not yet credited at month/day/year

				申请书号				金额												2920546.85

				Application No.				Amount

		6.		截至本期期末已支付但尚未申请报帐金额																.00

				Amount withdrawn but not yet claimed

		7.		服务费累计支出(如未含在5和6栏中)																55

				Cumulative service charges (if not included in item 5. or 6.)

				减少 Deduct:

		8.		利息收入(存入专用帐户部分)																54 578.82

				Interest earned (if included in Special Account)

		9.		本期期末专用帐户首次存款净额																3 000 000.00

				Total advance to Special Account accounted for at month/day/year

		财务报表说明是本表的组成部分（the note is an integral part of the financial statements）






_1234567894.xls
01 项目资金平衡表

		项目资金平衡表

		PROJECT BALANCE SHEET

		2011年12月31日（as of Dec.31,2011)

		编报单位：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目领导小组办公室										表1

		Entity Name: Leading Group For Jilin Water Supply & Sewerage Development Project Under ADB Loan										Statement 1

		项目名称：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目								单位：人民币元

		Project Name: Jilin Water Supply And Sewerage Development  Project								Currency Unit:RMB Yuan

		资金占用		期初数		期末数		资金来源		期初数		期末数

		Application of fund		Beginning Balance		Ending Balance		Application of fund		Beginning Balance		Ending Balance

		一、项目支出合计		1,242,058,514.05		1,440,467,510.69		一、项目拨款合计		418,618,885.50		410,942,173.15

		Total Project Expendi tures						Total Project Appropriation Funds

		1、交付使用资产   Fixed Assets Transferred						二、项目资本与项目资本公积Project Capital and Capital Surplus		520,000.00		520,000.00

		2、待核销项目支出Construction Expenditures to be Disposed						其中：捐赠款   Including: Grants

		3、转出投资						三、项目借款合计		1,007,703,632.41		1,066,280,612.84

		Investments Transferred-out						Total Project Loan

		4、在建工程		1,242,058,514.05		1,440,467,510.69		1、项目投资借款		985,779,548.76		1,064,556,529.19

		Construction in Progress				2,880,935,021.39		Total Project Loan

		二、应收生产单位投资借款						（1）国外借款		493,109,548.76		577,586,529.19

		Investment Loan Receivable						Foreign Loan

		其中：应收生产单位世行贷款						（2）国内借款		492,670,000.00		486,970,000.00

		Including:Asian Development Bank Investment Loan Receivable						Domestic Loan

		三、拨付所属投资借款						2、其他借款		21,924,083.65		1,724,083.65

		Appropriation of Investment Loan						Other Loan

		其中：拨付亚行贷款						四、上级拨入投资借款Including:ADB Loan		9,180,000.00		9,497,232.10

		Including:Appropriation of Asian Development Bank Investment Loan

		四、器材      Equipment		383,586.74		383,586.74		其中：拨入亚行贷款Including:ADB Loan

		其中：待处理器材损失						五、企业债券资金

		Including: Equipment Losses in Suspense						Bond Fund

		五、货币资金合计		140,857,885.68		62,408,449.72		六、待冲项目支出

		Total Cash and Bank						Construction Expenditures to be Offset

		1、银行存款		140,853,920.05		62,406,684.22		七、应付款合计		56,729,766.42		44,136,344.01

		Cash in Bank						Total Payable

		其中：专用帐户存款		15,263,488.24		844,175.49		八、未交款合计

		Including: Special Account						Other payables

		2、现金		3,965.63		1,765.50		九、上级拨入资金

		Cash on Hand						Appropriation of Fund

		六、预付及应收款合计		109,816,759.87		28,501,204.38		十、留成收入		364,462.01		384,389.43

		Total prepaid and Receivable						Retained Earnings		364,462.01		384,389.43

		七、固定资金合计

		Total Fixed Assets

		固定资金原价

		Fixed Assets, Cost

		减：累计折旧

		Less: Accumulated Depreciation

		固定资金净值

		Fixed Assets, Net

		资金占有合计		1,493,116,746.34		1,531,760,751.53		资金来源合计		1,493,116,746.34		1,531,760,751.53

		Total Application of Fund						Total Application of Fund

		财务报表说明是本表的组成部分（the notes are integral parts of the financial statements）





02 项目进度表-1

		项目进度表

		SUMMARY OF SOURCES AND USES OF FUNDS BY PROJECT COMPONENT

		本期截止2011年12月31日（For the Period Ended Dec.31,2010）

		编报单位：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目领导小组办公室										表 2-1

		Entity Name: Leading Group For Jilin Water Supply & Sewerage Development Project Under ADB Loan										Statement 2-1

		项目名称：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目										单位：人民币元

		Project Name: Jilin Water Supply And Sewerage Development  Project										Unit:RMB Yuan

				本期 Current Period						累计 Cumulative

				本年计划额		本期发生额		本期完成比		项目总计划额		累计完成额		累计完成比

				Current year		Current period		%		Life of		Cumulative		%

				Budget		Actual		Completed		PAD		Actual		Completed

		资金来源合计 Total Financing		61,000,000.00		51,217,500.19		83.96%		1,584,643,823.98		1,487,240,018.10		93.85%

		一.国际金融组织贷款International Financing		90,000,000.00		84,476,980.44		93.86%		679,805,838.98		577,586,529.19		84.96%

		1、亚洲开发银行  ADB		90,000,000.00		84,476,980.44		93.86%		679,805,838.98		577,586,529.19		84.96%

		二、配套资金 Counterpart Fund		(29,000,000.00)		(33,259,480.25)		114.69%		904,837,985.00		909,653,488.91		100.53%

		1.中央 Center								388,200,000.00		394,179,910.08		101.54%

		2.省 Province								30,000,000.00		30,000,000.00		100.00%

		3.市 City		(30,000,000.00)		(33,259,480.25)		110.86%		463,742,075.00		485,473,579.22		104.69%

		4.县 County		1,000,000.00		0.00		0.00%		22,895,910.00		0.00		0.00%

		资金运用合计 Total Application of Funds		70 100 000.00		198,408,996.64		283.04%		1 356 313 823.98		1,440,467,510.69		106.20%

		一、项目支出 Project Expenditure		70 100 000.00		198,408,996.64		283.04%		1 356 313 823.98		1,440,467,510.69		106.20%

		1.交付使用资产Fixed Assets Transferred

		2.待核销项目支出Construction Expenditures to be Disposed

		3.转出投资Investments Transferred-out

		4.在建工程Construction in Progress		70,100,000.00		198,408,996.64		283.04%		1 356 313 823.98		1,440,467,510.69		106.20%

		差异 Difference				(147,191,496.45)						46,772,507.41

		1、应收款项变化 Change in Accounts Receivable				(81,315,555.49)						28,501,204.38

		2、应付款项变化 Change in Accounts Payable				12,593,422.41						(44,136,344.01)

		3、货币资金变化 Change in Cash and Bank				(78,449,435.96)						62,408,449.72

		4、其它 Other				(19,927.41)						(802.68)

		财务报表说明是本表的组成部分（the notes are integral parts of the financial statements）



雨林木风:
=器材-留成收入

雨林木风:
=留成收入期初-期末（差1分钱）



02 项目进度表-2

		项目进度表

		SUMMARY OF SOURCES AND USES OF FUNDS BY PROJECT COMPONENT

		本期截止2011年12月31日（For the Period Ended Dec.31,2009）

		编报单位：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目领导小组办公室																表 2-2

		Entity Name: Leading Group For Jilin Water Supply & Sewerage Development Project Under ADB Loan														Statement 2-2

		项目名称：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目														单位：人民币元

		Project Name:  Jilin Water Supply And Sewerage Development  Project														Unit:RMB Yuan

				项目支出 (Project Expenditure)

		项目内容				已交付资产(Assets Transferred)								在建工程		待核销项目支出		转出投资

		Project		累计支出		固定资产		流动资产		无形资产		递延资产				Constuction		Investments

		Component		Cumulative		Fixed		Current		Intangible		Deferred		Work in		Expenditures		Transferred

				Amount		Asset		Asset		Asset		Asset		Progress		to be disposed		out

		工程

		1.北郊污水处理厂工程		544,280,133.24										544,280,133.24

		2.南郊污水处理厂工程		499,517,094.03										499,517,094.03

		3.梅河口供水工程		234,749,280.05										234,749,280.05

		4.辽源市供排水工程		146,116,545.33										146,116,545.33

		5.双阳供水项目		14,456,544.06										14,456,544.06

		6.高新区永春河综合治理		1,347,913.98										1,347,913.98

		合计 Total		1,440,467,510.69										1,440,467,510.69

		财务报表说明是本表的组成部分（the notes are integral parts of the financial statements）





03 信贷协定执行情况表 

		贷款协定执行情况表

		STATEMENT OF IMPLEMENTATION OF LOAN AGREEMENT

		本期截至 2011 年 12 月 31 日 (For the Period Ended December 31,  2011)

		编报单位：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目领导小组办公室										表 3

		Entity Name: Leading Group For Jilin Water Supply & Sewerage Development Project Under ADB Loan										Statement 3

		项目名称：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目										单位：美元/人民币元

		Project Name:  Jilin Water Supply And Sewerage Development  Project						Currency Unit:  USD/RMB Yuan

		类别Category		核定信贷金额		本年度提款数				累计提款数

				Loan Amount		Current-Period Withdrawals				Cumulative Withdrawals

				美元USD		美元USD		折合人民币RMB		美元USD		折合人民币RMB

		1. 土建
   Civil Works		34,603,549.00		6,983,508.58		44,002,389.21		31,777,806.47		200,228,780.79

		1A 长春排水		16,956,271.00		1,386,063.17		8,733,445.43		17,137,672.19		107,982,758.70

		1B 双阳供水		3,071,616.00		369,076.85		2,325,516.32		1,017,568.58		6,411,597.87

		1D 辽源供水		5,854,479.00		0.00		0.00		5,244,063.11		33,042,317.25

		1E 梅河口供水		8,721,183.00		5,228,368.56		32,943,427.46		8,378,502.59		52,792,106.97

		2. 设备，材料及车辆
   Equipment, Materials and Vehicles		59,361,451.00		8,066,564.21		50,826,614.43		49,738,592.98		313,397,900.51

		2A 长春排水		33,506,729.00		5,645,814.45		35,573,712.27		26,671,586.28		168,054,997.99

		2B 双阳供水		1,833,089.00		0.00		0.00		0.00		0.00

		2D 辽源供水		10,555,589.00		378,799.50		2,386,777.77		10,071,649.38		63,460,455.58

		2E 梅河口供水		13,466,044.00		2,041,950.26		12,866,124.39		12,995,357.32		81,882,446.94

		3. 项目管理咨询服务和考察培训
   Project Management Consulting Services and Training		1,255,000.00		110,751.76		697,835.76		873,464.82		5,503,614.48

		4. 利息与承诺费
   Interest and Commitment Charge		4,780,000.00		842,693.54		5,309,727.73		4,527,081.54		28,524,688.08

		5. 专用帐户
   Speical Account				0		0		133,976.97		844,175.49

		6. 回补账户
   Replenishment Account				(2,596,388.88)		(16,359,586.70)		4,616,383.35		29,087,369.85

		总计 Total		100,000,000.00		13,407,129.21		84,476,980.44		91,667,306.13		577,586,529.19

		财务报表说明是本表的组成部分（The notes are integral parts of the financial statements）

		注：至2011年12月31日吉林供排水项目已还款1,337,235.60美元，合人民币8,425,787.79元



-463782.26

雨林木风:
=E25*6.3009

雨林木风:
=F11,16,21,22,23,24之和。 与F25差1分钱



专用账户

		专     用     帐     户     报     表

		SPECIAL ACCOUNT STATEMENT

		本期截至2015年12月31日

		(For the Period Ended month/day/year)

		项目名称:吉林省城市发展项目										项目单位:吉林省债务管理服务中心

		亚州开发银行贷款号: Loan 3211-PRC										开户银行:建设银行长春西安大路支行						账号:22050145010009840007

		A部分:本期专用帐户收支情况																		金额

		Part A - Account Activity for the Period																		Amount

		1.期初余额																		0.00

		Beginning balance (month/day/year)

		2.增加  Add:

		(1)本期亚行回补总额																		2,000,000.00

		Total amount deposited by World Bank

		(2)本期利息收入总额(存人专用帐户部分)																		11.11

		Total interest earned this period if deposited in Special Account

		(3)本期不合格支出归还总额

		Total amount refunded to cover ineligible expenditures

		3.减少 Deduct:

		(1)本期支付总额

		Total amount withdrawn

		(2)本期未包括在支付额中的服务费支出																		10

		Total service charges if not included in above amount withdrawn

		期末余额																		2,000,001.11

		Ending balance (month/day/year)

		B部分：专用帐户调节

		Part B - Account Reconciliation

		1		亚行首次存款总额																2,000,000.00

				Amount advanced by World Bank

				减少 Deduct:

		2		亚行回收总额

				Total amount recovered by World Bank

		3		本期期末专用帐户首次存款净额																2,000,000.00

				Outstanding amount advanced to the Special Account at month/day/year

		4		专用帐户期末余额																2,000,001.11

				Ending balance of Special Account at month/day/year

				增加 Add:

		5		截至本期期末已申请报帐但尚未回补金额

				Amount claimed but not yet credited at month/day/year

				申请书号				金额

				Application No.				Amount

		6		截至本期期末已支付但尚未申请报帐金额

				Amount withdrawn but not yet claimed

		7		服务费累计支出(如未含在5和6栏中)																10.00

				Cumulative service charges (if not included in item 5. or 6.)

				减少 Deduct:

		8		利息收入(存入专用帐户部分)																11.11

				Interest earned (if included in Special Account)

		9		本期期末专用帐户首次存款净额																2,000,000.00

				Total advance to Special Account accounted for at month/day/year

		财务报表说明是本表的组成部分（the note is an integral part of the financial statements）

				Balance of  Special Account on 31th Dec.

		财务报表说明是本表的组成部分（The notes are integral parts of the financial statements）
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01 项目资金平衡表

		项目资金平衡表

		PROJECT BALANCE SHEET

		2011年12月31日（as of Dec.31,2011)

		编报单位：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目领导小组办公室										表1

		Entity Name: Leading Group For Jilin Water Supply & Sewerage Development Project Under ADB Loan										Statement 1

		项目名称：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目								单位：人民币元

		Project Name: Jilin Water Supply And Sewerage Development  Project								Currency Unit:RMB Yuan

		资金占用		期初数		期末数		资金来源		期初数		期末数

		Application of fund		Beginning Balance		Ending Balance		Application of fund		Beginning Balance		Ending Balance

		一、项目支出合计		1,242,058,514.05		1,440,467,510.69		一、项目拨款合计		418,618,885.50		410,942,173.15

		Total Project Expendi tures						Total Project Appropriation Funds

		1、交付使用资产   Fixed Assets Transferred						二、项目资本与项目资本公积Project Capital and Capital Surplus		520,000.00		520,000.00

		2、待核销项目支出Construction Expenditures to be Disposed						其中：捐赠款   Including: Grants

		3、转出投资						三、项目借款合计		1,007,703,632.41		1,066,280,612.84

		Investments Transferred-out						Total Project Loan

		4、在建工程		1,242,058,514.05		1,440,467,510.69		1、项目投资借款		985,779,548.76		1,064,556,529.19

		Construction in Progress				2,880,935,021.39		Total Project Loan

		二、应收生产单位投资借款						（1）国外借款		493,109,548.76		577,586,529.19

		Investment Loan Receivable						Foreign Loan

		其中：应收生产单位世行贷款						（2）国内借款		492,670,000.00		486,970,000.00

		Including:Asian Development Bank Investment Loan Receivable						Domestic Loan

		三、拨付所属投资借款						2、其他借款		21,924,083.65		1,724,083.65

		Appropriation of Investment Loan						Other Loan

		其中：拨付亚行贷款						四、上级拨入投资借款Including:ADB Loan		9,180,000.00		9,497,232.10

		Including:Appropriation of Asian Development Bank Investment Loan

		四、器材      Equipment		383,586.74		383,586.74		其中：拨入亚行贷款Including:ADB Loan

		其中：待处理器材损失						五、企业债券资金

		Including: Equipment Losses in Suspense						Bond Fund

		五、货币资金合计		140,857,885.68		62,408,449.72		六、待冲项目支出

		Total Cash and Bank						Construction Expenditures to be Offset

		1、银行存款		140,853,920.05		62,406,684.22		七、应付款合计		56,729,766.42		44,136,344.01

		Cash in Bank						Total Payable

		其中：专用帐户存款		15,263,488.24		844,175.49		八、未交款合计

		Including: Special Account						Other payables

		2、现金		3,965.63		1,765.50		九、上级拨入资金

		Cash on Hand						Appropriation of Fund

		六、预付及应收款合计		109,816,759.87		28,501,204.38		十、留成收入		364,462.01		384,389.43

		Total prepaid and Receivable						Retained Earnings		364,462.01		384,389.43

		七、固定资金合计

		Total Fixed Assets

		固定资金原价

		Fixed Assets, Cost

		减：累计折旧

		Less: Accumulated Depreciation

		固定资金净值

		Fixed Assets, Net

		资金占有合计		1,493,116,746.34		1,531,760,751.53		资金来源合计		1,493,116,746.34		1,531,760,751.53

		Total Application of Fund						Total Application of Fund

		财务报表说明是本表的组成部分（the notes are integral parts of the financial statements）





02 项目进度表-1

		项目进度表

		SUMMARY OF SOURCES AND USES OF FUNDS BY PROJECT COMPONENT

		本期截止2011年12月31日（For the Period Ended Dec.31,2010）

		编报单位：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目领导小组办公室										表 2-1

		Entity Name: Leading Group For Jilin Water Supply & Sewerage Development Project Under ADB Loan										Statement 2-1

		项目名称：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目										单位：人民币元

		Project Name: Jilin Water Supply And Sewerage Development  Project										Unit:RMB Yuan

				本期 Current Period						累计 Cumulative

				本年计划额		本期发生额		本期完成比		项目总计划额		累计完成额		累计完成比

				Current year		Current period		%		Life of		Cumulative		%

				Budget		Actual		Completed		PAD		Actual		Completed

		资金来源合计 Total Financing		61,000,000.00		51,217,500.19		83.96%		1,584,643,823.98		1,487,240,018.10		93.85%

		一.国际金融组织贷款International Financing		90,000,000.00		84,476,980.44		93.86%		679,805,838.98		577,586,529.19		84.96%

		1、亚洲开发银行  ADB		90,000,000.00		84,476,980.44		93.86%		679,805,838.98		577,586,529.19		84.96%

		二、配套资金 Counterpart Fund		(29,000,000.00)		(33,259,480.25)		114.69%		904,837,985.00		909,653,488.91		100.53%

		1.中央 Center								388,200,000.00		394,179,910.08		101.54%

		2.省 Province								30,000,000.00		30,000,000.00		100.00%

		3.市 City		(30,000,000.00)		(33,259,480.25)		110.86%		463,742,075.00		485,473,579.22		104.69%

		4.县 County		1,000,000.00		0.00		0.00%		22,895,910.00		0.00		0.00%

		资金运用合计 Total Application of Funds		70 100 000.00		198,408,996.64		283.04%		1 356 313 823.98		1,440,467,510.69		106.20%

		一、项目支出 Project Expenditure		70 100 000.00		198,408,996.64		283.04%		1 356 313 823.98		1,440,467,510.69		106.20%

		1.交付使用资产Fixed Assets Transferred

		2.待核销项目支出Construction Expenditures to be Disposed

		3.转出投资Investments Transferred-out

		4.在建工程Construction in Progress		70,100,000.00		198,408,996.64		283.04%		1 356 313 823.98		1,440,467,510.69		106.20%

		差异 Difference				(147,191,496.45)						46,772,507.41

		1、应收款项变化 Change in Accounts Receivable				(81,315,555.49)						28,501,204.38

		2、应付款项变化 Change in Accounts Payable				12,593,422.41						(44,136,344.01)

		3、货币资金变化 Change in Cash and Bank				(78,449,435.96)						62,408,449.72

		4、其它 Other				(19,927.41)						(802.68)

		财务报表说明是本表的组成部分（the notes are integral parts of the financial statements）



雨林木风:
=器材-留成收入

雨林木风:
=留成收入期初-期末（差1分钱）



02 项目进度表-2

		项目进度表（二）

		SUMMARY OF SOURCES AND USES OF FUNDS BY PROJECT COMPONENT

		本期截止 2015年 12 月 31 日（For the Period Ended December 31, 2015）

		项目单位名称：吉林省亚洲开发银行贷款城市发展项目领导小组																表 2-2

		Entity Name:Management Office under Leading Group for ADB-Financed Jilin Urban Development Project														Statement 2-2

		项目名称：吉林省城市发展项目														单位：人民币元

		Project Name: Jilin Urban Development Project														Unit:RMB Yuan

				项目支出 (Project Expenditure)

		项目内容				已交付资产(Assets Transferred)								在建工程		待核销项目支出		转出投资

		Project		累计支出		固定资产		流动资产		无形资产		递延资产				Constuction		Investments

		Component		Cumulative		Fixed		Current		Intangible		Deferred		Work in		Expenditures		Transferred

				Amount		Asset		Asset		Asset		Asset		Progress		to be disposed		out

		工程

		土建

		建筑安装工程

		待摊投资		15,163,361.41												15,163,361.41

		货物

		合计 Total		15,163,361.41												15,163,361.41

		财务报表说明是本表的组成部分（the notes are integral parts of the financial statements）





03 信贷协定执行情况表 

		贷款协定执行情况表

		STATEMENT OF IMPLEMENTATION OF LOAN AGREEMENT

		本期截至 2011 年 12 月 31 日 (For the Period Ended December 31,  2011)

		编报单位：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目领导小组办公室										表 3

		Entity Name: Leading Group For Jilin Water Supply & Sewerage Development Project Under ADB Loan										Statement 3

		项目名称：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目										单位：美元/人民币元

		Project Name:  Jilin Water Supply And Sewerage Development  Project						Currency Unit:  USD/RMB Yuan

		类别Category		核定信贷金额		本年度提款数				累计提款数

				Loan Amount		Current-Period Withdrawals				Cumulative Withdrawals

				美元USD		美元USD		折合人民币RMB		美元USD		折合人民币RMB

		1. 土建
   Civil Works		34,603,549.00		6,983,508.58		44,002,389.21		31,777,806.47		200,228,780.79

		1A 长春排水		16,956,271.00		1,386,063.17		8,733,445.43		17,137,672.19		107,982,758.70

		1B 双阳供水		3,071,616.00		369,076.85		2,325,516.32		1,017,568.58		6,411,597.87

		1D 辽源供水		5,854,479.00		0.00		0.00		5,244,063.11		33,042,317.25

		1E 梅河口供水		8,721,183.00		5,228,368.56		32,943,427.46		8,378,502.59		52,792,106.97

		2. 设备，材料及车辆
   Equipment, Materials and Vehicles		59,361,451.00		8,066,564.21		50,826,614.43		49,738,592.98		313,397,900.51

		2A 长春排水		33,506,729.00		5,645,814.45		35,573,712.27		26,671,586.28		168,054,997.99

		2B 双阳供水		1,833,089.00		0.00		0.00		0.00		0.00

		2D 辽源供水		10,555,589.00		378,799.50		2,386,777.77		10,071,649.38		63,460,455.58

		2E 梅河口供水		13,466,044.00		2,041,950.26		12,866,124.39		12,995,357.32		81,882,446.94

		3. 项目管理咨询服务和考察培训
   Project Management Consulting Services and Training		1,255,000.00		110,751.76		697,835.76		873,464.82		5,503,614.48

		4. 利息与承诺费
   Interest and Commitment Charge		4,780,000.00		842,693.54		5,309,727.73		4,527,081.54		28,524,688.08

		5. 专用帐户
   Speical Account				0		0		133,976.97		844,175.49

		6. 回补账户
   Replenishment Account				(2,596,388.88)		(16,359,586.70)		4,616,383.35		29,087,369.85

		总计 Total		100,000,000.00		13,407,129.21		84,476,980.44		91,667,306.13		577,586,529.19				577,586,529.20

		财务报表说明是本表的组成部分（The notes are integral parts of the financial statements）

		注：至2011年12月31日吉林供排水项目已还款1,337,235.60美元，合人民币8,425,787.79元

								2,289,561.15		14,426,295.85

								(306,827.73)		(1,933,290.84)

						84476980.4381959		-16,359,586.6950851		-2,596,388.88017348

										445,470,502.74

										445,470,502.74



-463782.26

雨林木风:
=E25*6.3009

雨林木风:
=F11,16,21,22,23,24之和。 与F25差1分钱



专用账户

		专     用     帐     户     报     表

		SPECIAL ACCOUNT STATEMENT

		本期截至2011年12月31日

		(For the Period Ended month/day/year)

		项目名称:吉林供排水项目										项目单位:吉林省债务管理服务中心

		亚州开发银行贷款号: Loan 2175-PRC										开户银行:交行长春分行						账号:22014007500229202901

		A部分:本期专用帐户收支情况																		金额

		Part A - Account Activity for the Period																		Amount

		1、期初余额																		2 422 429.85

		Beginning balance (month/day/year)

		2、增加  Add:

		(1)本期亚行回补总额

		Total amount deposited by World Bank

		(2)本期利息收入总额(存人专用帐户部分)																		1 108.27

		Total interest earned this period if deposited in Special Account

		(3)本期不合格支出归还总额

		Total amount refunded to cover ineligible expenditures

		3、减少 Deduct:

		(1)本期支付总额																		2 289 561.15

		Total amount withdrawn

		(2)本期未包括在支付额中的服务费支出

		Total service charges if not included in above amount withdrawn

		期末余额																		133 976.97

		Ending balance (month/day/year)

		B部分：专用帐户调节

		Part B - Account Reconciliation

		1.		亚行首次存款总额																3 000 000.00

				Amount advanced by World Bank

				减少 Deduct:

		2.		亚行回收总额

				Total amount recovered by World Bank

		3.		本期期末专用帐户首次存款净额																3 000 000.00

				Outstanding amount advanced to the Special Account at month/day/year

		4.		专用帐户期末余额																133 976.97

				Ending balance of Special Account at month/day/year

				增加 Add:

		5.		截至本期期末已申请报帐但尚未回补金额

				Amount claimed but not yet credited at month/day/year

				申请书号				金额												2920546.85

				Application No.				Amount

		6.		截至本期期末已支付但尚未申请报帐金额																.00

				Amount withdrawn but not yet claimed

		7.		服务费累计支出(如未含在5和6栏中)																55

				Cumulative service charges (if not included in item 5. or 6.)

				减少 Deduct:

		8.		利息收入(存入专用帐户部分)																54 578.82

				Interest earned (if included in Special Account)

		9.		本期期末专用帐户首次存款净额																3 000 000.00

				Total advance to Special Account accounted for at month/day/year

		财务报表说明是本表的组成部分（the note is an integral part of the financial statements）
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01 项目资金平衡表

		项目资金平衡表

		PROJECT BALANCE SHEET

		2015年 12 月 31 日（as of Dec. 31, 2015)

		项目单位名称：吉林省亚洲开发银行贷款城市发展项目领导小组办公室										表1

		Entity Name:Management Office under Leading Group for ADB-Financed Jilin Urban Development Project										Statement 1

		项目名称：吉林省城市发展项目								单位：人民币元

		Project Name: Jilin Urban Development Project								Currency Unit:RMB Yuan

		资金占用		期初数		期末数		资金来源		期初数		期末数

		Application of fund		Beginning Balance		Ending Balance		Application of fund		Beginning Balance		Ending Balance

		一、项目支出合计				15,163,361.41		一、项目拨款合计				8,990,000.00

		Total Project Expendi tures						Total Project Appropriation Funds

		1、交付使用资产   Fixed Assets Transferred						二、项目资本与项目资本公积Project Capital and Capital Surplus

		2、待核销项目支出Construction Expenditures to be Disposed				15,163,361.41		其中：捐赠款   Including: Grants

		3、转出投资						三、项目借款合计				30,095,272.50

		Investments Transferred-out						Total Project Loan

		4、在建工程						1、项目投资借款				30,095,272.50

		Construction in Progress						Total Project Loan

		二、应收生产单位投资借款						（1）国外借款				677,769.50

		Investment Loan Receivable						Foreign Loan

		其中：应收生产单位世行贷款						（2）国内借款				29,417,503.00

		Including:Asian Development Bank Investment Loan Receivable						Domestic Loan

		三、拨付所属投资借款						2.其他借款

		Appropriation of Investment Loan						Other Loan

		其中：拨付亚行贷款						四、上级拨入投资借款Including:ADB Loan				12,987,135.06

		Including:Appropriation of Asian Development Bank Investment Loan

		四、器材      Equipment						其中：拨入亚行贷款Including:ADB Loan				12,987,135.06

		其中：待处理器材损失						五、企业债券资金

		Including: Equipment Losses in Suspense						Bond Fund

		五、货币资金合计				36,843,118.30		六、待冲项目支出

		Total Cash and Bank						Construction Expenditures to be Offset

		1、银行存款				36,834,017.80		七、应付款合计

		Cash in Bank						Total Payable

		其中：专用帐户存款				36,834,017.80		八、未交款合计

		Including: Special Account						Other payables

		2、现金				9,100.50		九、上级拨入资金

		Cash on Hand						Appropriation of Fund

		六、预付及应收款合计				66,000.00		十、留成收入				72.15

		Total prepaid and Receivable						Retained Earnings

		七、固定资金合计

		Total Fixed Assets

		固定资金原价

		Fixed Assets, Cost

		减：累计折旧

		Less: Accumulated Depreciation

		固定资金净值

		Fixed Assets, Net

		资金占有合计				52,072,479.71		资金来源合计				52,072,479.71

		Total Application of Fund						Total Application of Fund

		财务报表说明是本表的组成部分（the notes are integral parts of the financial statements）





02 项目进度表-1

		项目进度表

		SUMMARY OF SOURCES AND USES OF FUNDS BY PROJECT COMPONENT

		本期截止2011年12月31日（For the Period Ended Dec.31,2010）

		编报单位：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目领导小组办公室										表 2-1

		Entity Name: Leading Group For Jilin Water Supply & Sewerage Development Project Under ADB Loan										Statement 2-1

		项目名称：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目										单位：人民币元

		Project Name: Jilin Water Supply And Sewerage Development  Project										Unit:RMB Yuan

				本期 Current Period						累计 Cumulative

				本年计划额		本期发生额		本期完成比		项目总计划额		累计完成额		累计完成比

				Current year		Current period		%		Life of		Cumulative		%

				Budget		Actual		Completed		PAD		Actual		Completed

		资金来源合计 Total Financing		61,000,000.00		51,217,500.19		83.96%		1,584,643,823.98		1,487,240,018.10		93.85%

		一.国际金融组织贷款International Financing		90,000,000.00		84,476,980.44		93.86%		679,805,838.98		577,586,529.19		84.96%

		1、亚洲开发银行  ADB		90,000,000.00		84,476,980.44		93.86%		679,805,838.98		577,586,529.19		84.96%

		二、配套资金 Counterpart Fund		(29,000,000.00)		(33,259,480.25)		114.69%		904,837,985.00		909,653,488.91		100.53%

		1.中央 Center								388,200,000.00		394,179,910.08		101.54%

		2.省 Province								30,000,000.00		30,000,000.00		100.00%

		3.市 City		(30,000,000.00)		(33,259,480.25)		110.86%		463,742,075.00		485,473,579.22		104.69%

		4.县 County		1,000,000.00		0.00		0.00%		22,895,910.00		0.00		0.00%

		资金运用合计 Total Application of Funds		70 100 000.00		198,408,996.64		283.04%		1 356 313 823.98		1,440,467,510.69		106.20%

		一、项目支出 Project Expenditure		70 100 000.00		198,408,996.64		283.04%		1 356 313 823.98		1,440,467,510.69		106.20%

		1.交付使用资产Fixed Assets Transferred

		2.待核销项目支出Construction Expenditures to be Disposed

		3.转出投资Investments Transferred-out

		4.在建工程Construction in Progress		70,100,000.00		198,408,996.64		283.04%		1 356 313 823.98		1,440,467,510.69		106.20%

		差异 Difference				(147,191,496.45)						46,772,507.41

		1、应收款项变化 Change in Accounts Receivable				(81,315,555.49)						28,501,204.38

		2、应付款项变化 Change in Accounts Payable				12,593,422.41						(44,136,344.01)

		3、货币资金变化 Change in Cash and Bank				(78,449,435.96)						62,408,449.72

		4、其它 Other				(19,927.41)						(802.68)

		财务报表说明是本表的组成部分（the notes are integral parts of the financial statements）



雨林木风:
=器材-留成收入

雨林木风:
=留成收入期初-期末（差1分钱）



02 项目进度表-2

		项目进度表

		SUMMARY OF SOURCES AND USES OF FUNDS BY PROJECT COMPONENT

		本期截止2011年12月31日（For the Period Ended Dec.31,2009）

		编报单位：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目领导小组办公室																表 2-2

		Entity Name: Leading Group For Jilin Water Supply & Sewerage Development Project Under ADB Loan														Statement 2-2

		项目名称：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目														单位：人民币元

		Project Name:  Jilin Water Supply And Sewerage Development  Project														Unit:RMB Yuan

				项目支出 (Project Expenditure)

		项目内容				已交付资产(Assets Transferred)								在建工程		待核销项目支出		转出投资

		Project		累计支出		固定资产		流动资产		无形资产		递延资产				Constuction		Investments

		Component		Cumulative		Fixed		Current		Intangible		Deferred		Work in		Expenditures		Transferred

				Amount		Asset		Asset		Asset		Asset		Progress		to be disposed		out

		工程

		1.北郊污水处理厂工程		544,280,133.24										544,280,133.24

		2.南郊污水处理厂工程		499,517,094.03										499,517,094.03

		3.梅河口供水工程		234,749,280.05										234,749,280.05

		4.辽源市供排水工程		146,116,545.33										146,116,545.33

		5.双阳供水项目		14,456,544.06										14,456,544.06

		6.高新区永春河综合治理		1,347,913.98										1,347,913.98

		合计 Total		1,440,467,510.69										1,440,467,510.69

		财务报表说明是本表的组成部分（the notes are integral parts of the financial statements）





03 信贷协定执行情况表 

		贷款协定执行情况表

		STATEMENT OF IMPLEMENTATION OF LOAN AGREEMENT

		本期截至 2011 年 12 月 31 日 (For the Period Ended December 31,  2011)

		编报单位：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目领导小组办公室										表 3

		Entity Name: Leading Group For Jilin Water Supply & Sewerage Development Project Under ADB Loan										Statement 3

		项目名称：吉林省亚洲开发银行贷款供排水建设项目										单位：美元/人民币元

		Project Name:  Jilin Water Supply And Sewerage Development  Project						Currency Unit:  USD/RMB Yuan

		类别Category		核定信贷金额		本年度提款数				累计提款数

				Loan Amount		Current-Period Withdrawals				Cumulative Withdrawals

				美元USD		美元USD		折合人民币RMB		美元USD		折合人民币RMB

		1. 土建
   Civil Works		34,603,549.00		6,983,508.58		44,002,389.21		31,777,806.47		200,228,780.79

		1A 长春排水		16,956,271.00		1,386,063.17		8,733,445.43		17,137,672.19		107,982,758.70

		1B 双阳供水		3,071,616.00		369,076.85		2,325,516.32		1,017,568.58		6,411,597.87

		1D 辽源供水		5,854,479.00		0.00		0.00		5,244,063.11		33,042,317.25

		1E 梅河口供水		8,721,183.00		5,228,368.56		32,943,427.46		8,378,502.59		52,792,106.97

		2. 设备，材料及车辆
   Equipment, Materials and Vehicles		59,361,451.00		8,066,564.21		50,826,614.43		49,738,592.98		313,397,900.51

		2A 长春排水		33,506,729.00		5,645,814.45		35,573,712.27		26,671,586.28		168,054,997.99

		2B 双阳供水		1,833,089.00		0.00		0.00		0.00		0.00

		2D 辽源供水		10,555,589.00		378,799.50		2,386,777.77		10,071,649.38		63,460,455.58

		2E 梅河口供水		13,466,044.00		2,041,950.26		12,866,124.39		12,995,357.32		81,882,446.94

		3. 项目管理咨询服务和考察培训
   Project Management Consulting Services and Training		1,255,000.00		110,751.76		697,835.76		873,464.82		5,503,614.48

		4. 利息与承诺费
   Interest and Commitment Charge		4,780,000.00		842,693.54		5,309,727.73		4,527,081.54		28,524,688.08

		5. 专用帐户
   Speical Account				0		0		133,976.97		844,175.49

		6. 回补账户
   Replenishment Account				(2,596,388.88)		(16,359,586.70)		4,616,383.35		29,087,369.85

		总计 Total		100,000,000.00		13,407,129.21		84,476,980.44		91,667,306.13		577,586,529.19

		财务报表说明是本表的组成部分（The notes are integral parts of the financial statements）

		注：至2011年12月31日吉林供排水项目已还款1,337,235.60美元，合人民币8,425,787.79元



-463782.26

雨林木风:
=E25*6.3009

雨林木风:
=F11,16,21,22,23,24之和。 与F25差1分钱



专用账户

		专     用     帐     户     报     表

		SPECIAL ACCOUNT STATEMENT

		本期截至2011年12月31日

		(For the Period Ended month/day/year)

		项目名称:吉林供排水项目										项目单位:吉林省债务管理服务中心

		亚州开发银行贷款号: Loan 2175-PRC										开户银行:交行长春分行						账号:22014007500229202901

		A部分:本期专用帐户收支情况																		金额

		Part A - Account Activity for the Period																		Amount

		1、期初余额																		2 422 429.85

		Beginning balance (month/day/year)

		2、增加  Add:

		(1)本期亚行回补总额

		Total amount deposited by World Bank

		(2)本期利息收入总额(存人专用帐户部分)																		1 108.27

		Total interest earned this period if deposited in Special Account

		(3)本期不合格支出归还总额

		Total amount refunded to cover ineligible expenditures

		3、减少 Deduct:

		(1)本期支付总额																		2 289 561.15

		Total amount withdrawn

		(2)本期未包括在支付额中的服务费支出

		Total service charges if not included in above amount withdrawn

		期末余额																		133 976.97

		Ending balance (month/day/year)

		B部分：专用帐户调节

		Part B - Account Reconciliation

		1.		亚行首次存款总额																3 000 000.00

				Amount advanced by World Bank

				减少 Deduct:

		2.		亚行回收总额

				Total amount recovered by World Bank

		3.		本期期末专用帐户首次存款净额																3 000 000.00

				Outstanding amount advanced to the Special Account at month/day/year

		4.		专用帐户期末余额																133 976.97

				Ending balance of Special Account at month/day/year

				增加 Add:

		5.		截至本期期末已申请报帐但尚未回补金额

				Amount claimed but not yet credited at month/day/year

				申请书号				金额												2920546.85

				Application No.				Amount

		6.		截至本期期末已支付但尚未申请报帐金额																.00

				Amount withdrawn but not yet claimed

		7.		服务费累计支出(如未含在5和6栏中)																55

				Cumulative service charges (if not included in item 5. or 6.)

				减少 Deduct:

		8.		利息收入(存入专用帐户部分)																54 578.82

				Interest earned (if included in Special Account)

		9.		本期期末专用帐户首次存款净额																3 000 000.00

				Total advance to Special Account accounted for at month/day/year

		财务报表说明是本表的组成部分（the note is an integral part of the financial statements）






